Crtpareruu noaAroTOBKHU K NUCbMY U ropopeHuio B OI'D no a"rimiickomy si3bIKY.

3aganue N0 NHCbMY TIPEANOJaracT HaMUMCaHWE TMHChMa JIMYHOTO XapakTepa, Bpems
BBINTOJIHEHUS 3a1aHust 30 MUHYT.

B nemo-Bepcum mnpeiaraeTcst clieAyrommii Bapuant: “I am very busy preparing for my school
exams in Literature and History. To pass them successfully, I have to remember a lot.What
subjects have you chosen for your exams and why? What type of the exam do you prefer: oral or
written? How do you prepare for the exams?”

Bo-nepBbiX, HEOOXOAMMO NPOUYUTATh MPABHIBHO 3a/JaHUE, MPOCMOTPETh 3aJaHhe WU ObITh
TOTOBBIM OTBETUTH HA BOIIPOCHI, CAMOE INIABHOE HE TOJIBKO IPAaBUIBHO OTBEYATh Ha BOIIPOCHI, HO
¥ TIOMHHUTbH 00 UCTIOJIb30BaHUM IPAMMATHKH U JIEKCUKU. Hazo mpoaymMars npaBuUiIbHBIE XOPOIIHE
¢dpa3bl U JIEKCHYECKHE eIWHUIIBI, HO camMOe IIaBHOE, He 3a0bIBaTh O (Ppa3oBBIX Iilarosax, oo
YCTOMYMBBIX BBIPAXKEHUAX U (Ppazax ¢ 3aBUCHUMbBIMU MPEJIOTAMHU.

TpeHupoBOYHBIC 331aHUsI IIMPOKO MpecTaBiieHbl B yueOHuKkax Spotlight 8 u 9 knaccsr.

I[J'IH TOro, YTOOBI I'PaMOTHO HAIIKMCAThb ITHCBMO JIMYHOI'O XapaKTCpad, HAAO IIOHATb, HAa KaKHC
BOIIPOCHI HY’KHO OTBETUTH, KOMY aJAp€COBAHO NNHUCbMO, U OAaTb FpaMOTHbIﬁ OTBCT Ha 3aJaHUC,
C06JIIOIla$I Ipu 3TOM IIpaBUJIa HAIIUMCAHUA TIMUCEM JIMYHOI'O0 XapakKTepa, MNPHHATBIX B
AHTJIOIrOBOPAIIUX CTpaHaX.

I/IHOF[[a 6I)IBa€T, 4TO IMHUCbMO COOTBETCTBYCT COACPKAHHUIO U OpraHu3ali nN1ucbma, HO BI)I60p
JICKCUKU U TpaMMATUKH OCTAaBJIACT KE€JIATbh JIYy4IICTO. HpaKTI/IKa IIOKa3bIBA€T, YTO H€O6XO}II/IM3
BApHUAaTUBHOCTH B UCIIOJIb30BAHUH JICKCUKHU U I'PaMMAaTUKH.

HY)KHO 00513aTeJIbHO IMOCUYMTATH CJIOBA, ITPU 3TOM IMOMHHUTB, YTO NOJACYHUTHIBATL CJIOBA HAJ0 HE B
KOHIIC, a, )KCJIATCIIbHO, ITOCJIC BBEACHUA U B CCPCANHE TMCbMaA.

YceTHasi 4acTh 3K3aMeHa TPEJINoJiaraeT BHICKa3bIBAaHUE 110 OJTHOW U3 TeM U KOMOWHUPOBAHHBIH
JIAAJIOT.

HpI/I BBIINIOJIHCHHH 3aJaHHA HCO6XO,ZLI/IMO CJICA0BAaTh HHCTPYKIHUAM B KAPTOUKE.
3aI[aHI/I$I, MMpCACTABJICHHBIC B ,Z[eMOBepCI/II/I:

Task 1.

Give a talk about libraries. Remember to say:

e What we need libraries for
e Whether you use your school library, why/why not
e What you prefer: using libraries or Internet rersourses,why

You have to talk for 1,5-2 minutes.

OTo HempocTasg TeMa, BEAb HE CEKPET, YTO COBPEMEHHBIEC yYallMecs Majl0 YUTAIOT, MOITOMY
Takas TeMa, Kak OMOJMOTEKH, MOXKET BBI3bIBATh 3aTpyJHEHHE. A TOBOPHUTH 1,5-2 MUHYTHI
cinoxxkHo. CoBeTyto Bocmonb3oBathesi KHUTOM FO.A. CmupHoBa «COOpHUK YCTHBIX TE€M JUIs
noarotoBku k ['MA», rae He ToJIbKO JaHa TeMa, HO U TUIaH BbICKA3bIBAHUS.



J_—[EDKG €CJIK IIoImaaacTCd TpyaHasd TEMaA, Hal0 BHUMATCJIBHO IMPOYNTATh I1JIaH, BEAL OH ITOACKAXKET
KaKHEC aCIICKThI HAO 3aTPOHYTh.

S Bcerma COBETYIHO CBOMM YYEHUKAM Je€JlaTh KpAaTKME 3aMETKM B BHUJAE IUIAHA WIN
CHai0rpaMMbl, Kak KOMY yI00HO, MTOCTIe KaKJ0ro MPOieHHOr0 MOTyJIsl B y4eOHHKE, 3a 2 To/1a
HAKaIUIMBAeTCSA NPUIMYHAS TEMATHKa, KOTOPYIO OBICTPO MOKHO IIOBTOPHTb.

Bropoe 3aganue Task 2 npenmnosaraet NpoBepKy THATOTHYECKOM PEUH.

You play the part of an exchange student in an international school in Malta. You come to your
classmate Anna/Andrew to borrow her/his Grammar book. You need it to write an essay on a
British tourist attraction.

e Ask for the Grammar Book and explain what you need it for.

e Answer your classmate’s questions about the attraction you are going to write about.

¢ Do not accept any suggestions for the day as you want to start writing the essay as
soon as possible

e Invite your classmate to see a new film tomorrow.

You begin the conversation. The examiner will play the part of your classmate.
Remember to

e Mention all four aspects of the task
e Beactive and polite

JlaBaiite HauHeM c koHia — be active and polite, mis 3Toro HEoOXOAMMBI Pa3TOBOPHBIC
ATUKETHBIE (Ppa3bl, KOTOPHIE B OOJIBIIIOM KOJUYECTBE €CTh B yueOHMKaAX. Sl OOBIUHO BBHIBEIIMBAIO
10-15 ¢pa3 HaA MOCKY WM Ha CICNHATBHBIA CTEHJ, YTOOBI B 3aJlaHUSAX Ha TOBOPEHHUE WX
UCIIOJIb30BaTh.

B 3aganuu Bel J0KHBI TONMPOCUTH KHUTY T HanucaHus scce. Kakue dpassl Bam mpuroasres:
Couldyougiveme?
Canyou? Xots o npaBuiam dtukera could — 6onee BexiBas ppasa.

[TogymaiiTe 00 omHOW M3 IocTonmpuMeuarenbHOoCcTH BenmkoOpuranmu, B ydueOHmkax Spotlight
ecTh crienraibHbli pasnen CultureCorner, rae ecTb TEKCTHI O TOCTONPUMEYATENBHOCTSIX CTPAHBI
U3y4aeMoro sI3bIKa.

Ecnmu yqamuecda ACJIa0T NPOCKTHI O JOCTONMPUMEYATCIIBHOCTAX, OHU TOXKEC MOT'YT IPUTOAUTHCA.

HenaBHo mMou yuaruecst aeaad IpoeKT 0 HOBOM gocTonpumMedarenbuoctu Jlongona The Shard
(Ockoitok), oHM HCTONB30BamM caiit Www.theviewfromtheshard.com, pacckassiBarormii 00

HCTOpUHU  CTPOUTCIILCTBA 3TOM AOCTOIIPHUMEYATCIIbHOCTH. HOMI/IMOBBIHOJIHCHI/I}IHPOCKTEI,
OHI/IySHa.III/IOHOBOﬁI[OCTOHpHMC‘-I&TCJILHOCTI/I.HOH)IOHa.

The Shard, also referred to as the Shard of Glass, Shard London Bridge and formerly
London Bridge Tower, is a 72-storey skyscraper in London. Its construction began in March
2009; it was topped out on 30 March 2012 and inaugurated on 5 July 2012. It opened to the


http://www.theviewfromtheshard.com/
http://en.wikipedia.org/wiki/London

public on 1 February 2013.Standing 309.6 metres (1,016 ft) high; the Shard is the tallest building
in the European Union. It is also the second-tallest free-standing structure in the United
Kingdom, after the concrete tower at the Emley Moor transmitting station.

The Shard replaced South wark Towers, a 24-storey office block built on the site in South wark
in 1975. Renzo Piano, the Shard's architect, worked with the architectural firm Broadway
Malyan during the planning stage. The glass-clad pyramidal tower has 72 habitable floors, with a
viewing gallery and open-air observation deck — the UK's highest — on the 72nd floor, at a height
of 244.3 metres (802 ft) [Wikipedia]

OT0 3aMedaTeabHas TeMa AJId TOBOPCHUA, KaK B MOHOJIOTHYECKOM peuu, TaK U B JIHaJTIOrI4eCcKOoi
p€4n, a TaKXKE 1A z[anLHeﬁmero IIMCBbMCHHOI'O BBICKA3bIBaAHNA.

Kak BexIMBO OTKa3aTbCs OT MPEMIOKEHUS KyIa-TO OTIPABUTHCS, OISITh HaM IOMOTYT
BEXUIUBBIE (pa3bl AJIs Pa3roBopa:

Sorry, I can’t

I am afraid, I can’t

I am afraid I can’t, maybe tomorrow

Otu Gpasbl KCHOIB3YIOTCS B 3a/IaHUAX HA TOBOPEHHE BO Beex ydeOHukax Spotlight.

Kax BeXIMBO NPUHATH NPEJIOKEHNE ITIOUTH B KMHO:

Yes, with pleasure

Sure, let’s go to the cinema

Thankyouforinvitingme
HyxHo 00s13aTeIbHO TOMHUTH O BPEMEHH, OTBET Ha OJJTHOT'O y4allerocst — 6 MUHYT.
CTpaTternu noAroTOBKYU K BbINOJHEHUIO 3aJaHUI 110 Ay THPOBAHUIO U YTEHUIO

(OI'D o aHrauiickoMy si3bIKY).
AynupoBanmue Birouaet 3 3amanus:Bl, B2, A1-A6.

B nepBom 3amaHuu ydammecs yCHbIIIAT YETHIPE AHAJNOra, TA€ HYKHO ONPEAEIUTh MECTO
nerctBusl. TemMaTuka 3aJaHUid BKJIFOYAET JUAJIOTH Ha OBITOBBIE TeMBI. B TepByro odepens
HY)KHO, 9YTOOBI, IIOKA JJUKTOP O3BYYMBACT 3a/IaHMsI, YUalIHeCs] BHUMATEIbHO YUTAIH 3aT0JIOBKU U
3alMChIBAJIA CHHOHUMBI U CJI0Ba, KOTOPBIE MOMOTYT OMPEACIINTh, O YEM HJIET pE€Ub B IHAJIOTaX.

B 3aJaHNHn B2 HGO6X0)II/IMO BHUMATCJIBHO IIPOYHUTATh 3arojIOBKM W OHNPCACINTb, KaK OHH
CBA3aHbl TCMATUYCCKH, T.K. B 3aJlaHUU €CTb OJJHO JIMIIHEC YTBCPKIACHHUC, HYKHO IOIBITATHCA
ONMpeaACINTh, KAKHUE 3ar0JIOBKH ITOXO0XKHW, U UCKIIFOYHUTH IMTOXOKHUE 3aroJiIOBKH.

B 3agannm A1-A6 yuamuecs CaymarT IAATOT U BRIOMPAOT BAPUAHTHI U3 3 MPE/I0KEHHBIX.
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Camoe ri1aBHOE: BHUMATEIBHO mpoYnTaTh CaMO NPCIIOKCHHUE U YCIbIIIaTh UMCHHO TO, O YEM
CKa3aHO B 3aIaHHOM IIPCAJIOKCHUU.

I[J'ISI TOro, YTOOBI YCIICIIHO BBIIIOJIHUTL 3aJaHUs 110 ayAWPOBAHHUIO, KOHCYHO KEC, H606XO,I[I/IMO
BBITIOJIHATb TPCHUPOBOYHBIC 3alaHUA, KOTOPBIC IIOATOTOBAT K CAAYC 3K3aMCHA.

Takue 3amanus mpemiaralotcs B ydeOHukax Spotlight 8 u 9 kmaccoB, oHu He AyOIUPYIOT
9K3aMEHAIIMOHHBIE 3aJ[aHMsI, HO TIO3BOJISIIOT TPEHUPOBAThH YUALIUXCS AJI YCIENIHON cllayu ATOU
4acTU HK3aMEHa.

XO‘Iy IIOCOBETOBATh OAUH U3 croco0oB IIPOBEPKH IMOHMMAHHSA 3aroJIOBKOB. ,HO6aBBTe OAHH
HHMHHﬁ, KOTOpOro HET B 3aJaHHH. Ecmu ydaluecCss BHHUMATCIbHO 4YHUTAIM 3aJlaHus, OHH
OnpeaciIsAT, YTO JAHHOTO 3arojioBKa HET B MPCAJIOKCHHBIX.

Pa3gen urenue BxiaroyaeT 2 3amanusa: B3 u A7-Al4.

B IIEPBOM 3aJaHUHN Y4YalIUMCs MNPEAIaractCsal YCTaHOBUTb COOTBETCTBUC MCKAY TCKCTAMU U
3aroJIoBKaMu.

Ha uto HYXHO 06paTI/ITB BHHUMAHHC B O3TOM pPas3JcCjic. BHUMATCIBHO YWUTATb 3arOJIOBKH H
OONbITATECA B3aMMOMUCKIIIOYHUTE ITOXOXKHUC. I[anee HYXHO HaWTH OIIOPpHOC MPCAJIOKCHUC,
KOTOpPOC nepeaacT CoOACPKaHHUEC 3arojioBKa.

Hampuwmep:

It’s believed that pumpkins come from North America. Native American Indians ate pumpkins
for centuries before the Europeans discovered the fruit. In European languages the word
“pumpkin” originated from the Greek word for “large melon” which is “pepon”. “Pepon” was
changed by the French into “pompon”. The English changed “pompon” to “pumpion”

3aroJoBOK, KOTOPBI COOTBETCTBYeT AaHHOMY maparpady — The history of the name.OudesuHo,
4TO B maparpade OmMChIBACTCSI UCTOPHSI HA3BAHUS THIKBBL.

Bo BTOPOM TCKCTC JIA YTCHHA ydalIUECA OIMPCACIAIOT, KAKME U3 MPUBCACHHBIX YTBCp)KI[GHI/II\/'I
COOTBCTCTBYIOT COACPKAHNUIO TCKCTA, KAKHUEC HEC COOTBCTCTBYIOT U O YEM B TCKCTC HC CKa3aHO.

UroObl MpaBWIIBHO BBIIOJHUTH 3TO 3aJaHUE, HEOOXOJMMO BHHUMATEIBbHO MPOYHUTATH
YTBEpkKACHUSI U paboTaTh ¢ TEKCTOM IO maparpadam, a He YWTaTh TEKCT LEIUKOM, NPU 3TOM
IIOTPATHUB BPEMS 3psi.

O0s3aTeIBHO HYXXHO ITIOMHUTB O BpEMEHU, KOTOPOC OTBOAUTCA HA BBIITOJIHCHUEC SaHaHI/Iﬁ.

Hcnonp3oBanne TaiiMepa WM CEKYHJIOMEpa I[O3BOJMUT YYallMMCS TOMHHUTb, YTO BpeMs
BBITIOJTHEHHS 3a/IaHUN OTPAHUYEHO.

CTpareruu nmoAroTOBKM K BBINOJHEHUIO 32/1aHUI 110 TPAMMATHKE U JIEKCHKe
(OI'D o aHrIMiicKOMY SI3BIKY).

OToT pazaen ObUT M OCTAaETCs CaMbIM CIIOXKHBIM, PE3YJIbTaThl MPOIUIBIX JIET MMOKA3bIBAIOT, YTO
HaMMEHbIIIee KOJIMYECTBO OAJUIOB yJaliecs HabUparoT UMEHHO 110 3TOMY pa3zeny.



B uém xe mpuumna? Bpoxme Obl yuuTens NpaBUIbHO M JOCTYIMHO OOBSCHSIOT IpaBHIIa,
WCIIOJB3YIOT TPEHUPOBOYHBIE YIPAKHEHUS, BBIIOJIHAKT WM AHAIU3UPYIOT TPEHUPOBOUHBIC
TECTBI, HO O-NIPEKHEMY 3TO CaMbIil TPYIHbBIA pa3aeil.

BeposiTHO, eCTh 00BEKTUBHBIC MPUYHHBI, @ HMEHHO, YJaIllUMCSL TPYHO TOHSATh CUCTEMY BPEeMEH
AHTJIMHACKOTO A3bIKA, T.K. B PYCCKOM SI3bIKE BCE MO-APYromy.

JlaBaiiTe moApOOHO PACCMOTPHUM KaXIAbIA pa3/ies 3aJaHusl.

B 3aganusx B4-B12 ywamuecs J0JDKHBI MPOJAEMOHCTPUPOBATH BIIAJICHUE T'PaMMaTHYECKUMHU
HaBbIKAMHU  YIOTpeOJIeHUs HYKHOM Mopdoiorudeckoir Gopmbl €I0Ba B KOMMYHUKATHBHOM
KOHTEKCTe. 6 3aJaHuil MepBOro ypoBHS M 3 3alaHus BTOPOrO ypOBHS. 3aJaHus JalOTCS B
MIPOU3BOJIHLHOM MOPSIKE, OJTHAKO 3aJaHUE TIEPBOTO YPOBHS AAETCS MEPBBIM.

[Tpu pabore ¢ ATUM 3aJaHHEM MpEANiarald y4alluMcs pa3[euTh BCE CIoBa B “2 KOP3UHBI:
nepBasi — 3TO TJIaroJbl, BTopas — BcE ocTaibHOE.

Ecau mocMoTpers Ha JIEMOHCTPALMOHHBIA BapuaHT, TO B JaHHOM paslele Bbl Hainére
crnenyromre raaroibl: take, arrive, say, have, write.

Uto MOXKeT “mpou30MTH” € IIarojlaMu:
® OmpelenuTe, B KaKOM BPEMEHH BECh TEKCT

e “CTpOWHBIN” psiJ BUIOBPEMEHHOTO HW3MEHEHHS TJIarojla MOXET HapYIIUTh TOJBKO
npsiMasi peub

e o0OpaTWTe BHUMaHHUE, €CTh JIU B TEKCTE MTACCHBHBIN 3aJI0T
OcranbHble cI0Ba cieayromme: good, woman, one, he
e CTEINCHU CPaBHEHHsI MPUIIAraTeIbHbBIX (Yallle BCETO Aat0TCS UCKITFOUCHHUS )

L H606XOI[I/IMO MOCMOTPETh, YTO CTOUT OO HNpHUIIAratC€JibHOIO, €CJIIM apTUKIIb the, TO 3TO
MMPEBOCXOAHA CTCIICHb

¢ CCIIM MOCJIC NpHUIararCJibHOro CTOHUT than, TO, oe3 COMHCHHA, 3TO CpPAaBHUTCIIbHAA
CTCIICHb

® CYWCCTBUTCIBHBIC — 4Yall€ BCCro HUCKIOYCHUA, W HX HAIO0 npeo6pasoBaTI> B
MHOXXCCTBCHHOC YUCJIO

L4 YUCIHUTCIBHBIC — Hpeo6pa303aHH;1 KaCaroTCsa MpCBpalliCcHUA H3 KOJWUYCCTBCHHBIX
YUCIUTECIIBHBIX B IOPAAKOBEBIC, OITATH K€ YalllC BCCTO 34CCh IMPUCYTCTBYIOT UCKIIFOYCHUA

e Mecroumenus: he Mmoxet ObITh hiS mm him

Crnenyromasi, HO He MEHee BaXkKHasl CTpaTerusi — TPEHMPOBOYHbIE yNpaKHeHHs. MOXHO
BBINOJIHUTh UX HEMEPEHOE KOJIMYECTBO, HO HE NMEPEUET B KAYECTBO.

B YMK Spotlight 8-9 kmaccel 10CTaTOYHO TPEHHUPOBOYHBIX YIPAKHCHHWHA I OTPabOTKH
BUJI0BpeMeHHBIX (opM rnaronos. Kak ncnonb3oBats ux Ha 100%7?



[MpuBeny oaun nmpumep: 9 kaace Spotlight crp.62

Paznen mocBsm€H ¢opmam BbIpakeHUs OyIyIIero BPEMEHHU B AHTJIMHCKOM SI3bIKE, JAaHO
MIPaBUIIO, IPUMEPHI, HO BCE-TAKU 1 HAUMHAIO HE C TIPaBUJIa, a C yIIpakHEeHus 1B.

Ectp Takoit mpuém B MeToauke “NOticing”, T.e. ympakHCHHs Ha OCO3HAHHE S3BIKOBOW (HDOPMBI,
KOTOpBIE HAIleIMBAIOT YyYalllMXCS Ha PACIO3HABAHME SI3BIKOBBIX SIBICHUN, pa3BUBAIOT
CIOCOOHOCTh HAOMIOAATh 3a peueBbBIMM OOpasllaMM W JelaTh BBIBOABI O TOM, KakK OHH

(GYHKIMOHUPYIOT.

B 3TOM ecTh JIOTHMYECKHII CMBICI: HE JaBaTb I'OTOBBIC O6paBHbI HJIM I'OTOBOC IIPpaBHJIO, a NAaThb
BO3MOKHOCTD Y4alllUMCH ITONBITaTbCA CaMUM CACJIaTh BBIBOABI HA PaHCC U3YUCHHOM MaTCpHaJIC.

3akoHYeH pa3fell, OTpadOTaHbl YIPAKHEHUS U ... BCE 3a0BITO, IOTOMY YTO Jajiee UAET YTCHUE,
JauTepaTypa u Ipyroe.

IlonbITaliTech BOCIOIB30BAThHCS APYIrUMH  YHOPAXHCHUAMU U TCKCTaMH  IJIL OTpa6OTKI/I
I'paMMAaTHUKHU.

Bo Bropom 3amanuu B13-B18 yuammecs nOMKHBI MpOAEMOHCTPUPOBATH BIIAJEHUE JIEKCHKO-
rpaMMaTHYeCKUMHU HaBbIKAMU O0pa3oBaHUs U YHNOTpPEOJIeHUs POJCTBEHHOTO CJIOBAa HYXHOU
YacTH PEeYH C UCIIONb30BaHueM adPuKcalii B KOMMYHUKATUBHO-3HAYMMOM KOHTEKCTE.

VYuamumcs npeajiararoTcs 4 3alaHus IIEpBOro YpPOBHSA U 2 3alaHusA BTOPOIro0 YpPOBHSA B
IMPOU3BOJIBHOM NOPAAKE, OAHAKO IIECPBBIM 3aIdHUECM JIa€Tcs 3aJaHue IEpBOT0 YPOBHA.

JlaBaiiTe MOCMOTPUM Ha JEMOHCTPALIMOHHYIO BEPCHIO, YHalllUMCS MPEIJIaratoTcsl CIEIyHOIINne
croa: possible, favour, differ, farm, fortunately, care.

Possible — impossible, possibility, impossibility; npaBunbHsiii BapuanT — impossible:
Life would be impossible without water.
HpI/I pa60Te C OTHUM 3aaHHUECM €CThb HCCKOJIBKO CIIoco0o0B pa6OTBI CO CJIOBAMMU.

e CocraBbTe Ta6J'II/IIIy CO clICeAyromuMnu KOJIOHKaMHU. TJiaroJ, CYHICCTBHUTCIILHOC,
npuiarareabHoe, Hapeuue. llompoOylTe HM3MEHHTHh CJIOBO IO 3THM MapaMeTpam.
Hanpuwmep: to enjoy, enjoyment, enjoyable.

e DT0 He 00s3aTeNbHO MOXKET ObITh TA0NHIIA, HO U “‘criaiiiorpamma’.

e VYuyurhiBasg MOPSAOK CJIOB B MPEAJIOKEHHWH, MOXHO IO MECTy IOJIO)KEHHsI CJIOBa B
MPEJIOKEHUN OINpPEAETUTh YacTh pPEYM, TEM CaMbIM JIaTh BO3MOXKHOCTh BCIIOMHHTD
TUNHYHBIE CY((GUKCHI I TOW WM HHOM YacTH peyH.

B kadecTBE TPEHMPOBOYHBIX YIPAKHEHUI HCIIONB3YIO CIEYIOINE YIPAKHEHUS

e Word-up game. [lns 3TOro MCHoip3yl0 KapTO4KH cO cioBamu. Hampumep: KapTOdKH
predict, predictable, unpredictable, prediction, predictability . Kaxxaprit yaenuk 0epér mo
OI[HOﬁ KapTO4YKC U HAXOAUT BCCX TCX, Y KOT'O KAaPpTOYKU C MPOHU3BOAHBIMU 3TOT'O CJIOBA.



e (CuHOHMMBI-aHTOHUMBI. Kiacc nenutcs Ha 2 rpynmel, Y OJHHUX CHHOHUMBI, Y APYTHX
AHTOHHMBI, HY’)KHO HalTH I1apy.

e Hemp3s paccMaTpuBaTh KaXJ0€ CIOBO HMHAWBHIYAIbHO, O0S3aTEbHO B COYCTAHHMSX,
TakuM 00pa3oM, oOpamraercss BHUMAaHHE Y4YaIlIMXCsl Ha (pa3oBble TJArOJIBl |
CIIOBOCOYETAHUS, a TAK)KE 3aBUCUMBIC IIPEUIOTH.

e lcnonb3oBaHWe TOTOBOIO TEKCTa M3 y4yeOHMKA C HOBBIMHM CIIOBaMH, IOIbBITailTeCh
PacIIMPUTh, TUOO “CIKATh”’ TOTOBBIN TEKCT.

9TO UL HECKOJILKO ynpa)KHGHHfI, KOTOPBIC IMOMOI'YT B HCIIOJIB30BAHUU CJIOB, HO U 6y,Z[YT
ITOJIC3HBI 1A IMMCHbMEHHOM peUn.



